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Prayers and Due Dates

Date Due Blessing(s)

September Review 4th grade blessings
Shabbat Candles, Motzi, Tallit,
Bar’chu Torah Blessings, Avot v’Imahot, G’vurot
Kiddush, V’ahavta, Hashkiveinu, Ma’ariv Aravim

October Review 5th grade blessings
Shehecheyanu, Haftarah Blessings, Yotzeir Or
Sim Shalom, Shalom Rav, Oseh Shalom

November Continuation of Review (if necessary)

December Chatzi Kaddish, Mourners’ Kaddish

January Aleinu

February Ki Mitziyon, Baruch Shenatan and Gadlu

March L’cha Adonai, Rom’mu, Alsh’losha D’varim,
Lo Yisa Goi and Kol Han’shamah

April V’zot HaTorah (V’haeir eineinu), Hodo al Eretz
Eitz  Chayim

May K’dusha and Review
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Specific Goals of the Hebrew Program (Sunday and Wednesday):
The  students  will  leave  sixth  grade  prepared  to  lead  all  of  the  required
Hebrew prayers for Bar/Bat Mitzvah.
The  students  will  have  become  proficient  Hebrew  readers  thus  insuring
readiness  to  take  on  preparation  of  a  Torah  and  Haftarah  portion.  This
means  that  they  will  have  the  ability  to  decode  (read)  Hebrew  which  is
unfamiliar.
The  students  will  have  a  beginning  knowledge  of  modern  Hebrew.
Students will learn basic words and phrases through a variety of activities.
It is important for the students to realize that Hebrew is a living language.
It is not just a language used in the Torah and prayers.

Specific Goals of the Trope Program
The students will recognize, name and sing the various musical symbols
utilized in the chanting of Torah and Haftarah.
The students will be able to apply the music to Hebrew words with which
they have no familiarity.
The students will have a basic understanding of the structure of the music
of prayers that are not from the scriptures

Specific Goals of the Public Speaking/Liturgy Program
The students will be able to lead English and Hebrew liturgy (prayers and
blessings)  from  the  podium  utilizing  excellent  public  speaking  skills:
including  proper  use  of  the  microphone  and  standing  with  good  posture;
speaking clearly, loudly, slowly and distinctly.
The  students  will  glean  a  basic  understanding  of  the  meaning,  history,
structure and function of the morning Shabbat worship service.
The  students will  have  a basic  knowledge of  the  Torah:  its  structure  and
beginning skills for extrapolating ideas from the portions.

Teacher Expectations:
Understanding  that  Wednesday  nights  are  difficult  times,  we  still  expect
effort,  good  attitude,  appropriate  behavior  and  respect  of  teachers,
classmates  and  the  synagogue.    Students  are  expected  to  behave  as  they
do in their secular school.  This means, not speaking out of turn, not using
foul  language,  and  showing  respect.  Inappropriate  behavior  will  not  be
tolerated. It is our policy to give one warning to a student. If the student’s
behavior does not improve we will get in touch with his/her parents.
We expect that each student will come to class on time and prepared (with
notebook, pen/pencil and other supplies as requested.
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Participation  in  class  is  extremely  important.    Although  we  will  never
force  a  student  to  speak  in  class,  reading  aloud,  asking  and  answering
questions, and participating in other activities will only help the student to
learn the material faster and more easily.   Participating also means asking
for help when needed, and getting  in  touch with one of us for extra help,
or finding out about missed classes, etc.
Homework  will  only  be  given  by  the  Hebrew  teachers.    Without  home
study  and  work  it  is  not  possible  to  succeed  in  this  class.  Students  must
practice  their  reading  every  night  for  at  least  10  minutes!  Students  must
also  complete  any  given  assignments  on  time.    We  realize  that  everyone
has a busy life. However, the students will not become successful Hebrew
readers  without  practicing.  There  is  only  so  much  that  students  can
individually  accomplish  in  the  classroom. Most  mastering  of  prayers  will
occur at home.
As  this is a Bar/Bat Mitzvah preparation year, we require each student to
attend  5  Saturday  morning  Bar/Bat  Mitzvah  services  and  3  Friday  night
Shabbat  services  (in  addition  to  the  Junior  Congregation  services).    The
purpose  of  this  is  to  help  familiarize  the  students  with  worship.    Parents
are strongly encouraged to join their children at these services.
We  will have  1 Saturday  morning Bar Mitzvah services  where  the  entire
class  is expected  to attend.   This particular service will be followed by a
special  question  and  answer  period  during  the  oneg.    Again,  parents  are
strongly encouraged to attend.

Saturday, October 24, 2009

Other Important Dates for your Calendar

Saturday, November 21 6:00 PM Immigrant Dinner and Havdallah Service
Friday, December 11 6:00 PM Family  Dinner

6:45 PM Junior Congregation Service led by 6th grade
Sunday, January 10 10:30­11:30 “Ask the Rabbi” for students and parents
Sunday, January 24 10:00­12:00 Immigrant  Experience
Friday, February 26 6:00 PM Family  Dinner

6:45 PM Junior Congregation Service led by 6th grade
Sunday, March 14 10:00­12:00 6th grade NOVA (off site)
Sat/Sun, April 24­25 Ellis  Island Trip
Sunday, May 16 6th grade visits the Holocaust Museum

3.

4.
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Student Contract

In  the  student  binders  are  practice  logs.  Students  must  fill  in  a  log  each
week,  and  have  it  signed  by  one  parent.  The  logs  will  be  checked  on
Wednesdays. Failure  to complete  the practice  log will  result  immediately  in
a  phone  call  or  e­mail  to  the  parent(s). Students  must  practice  their
Hebrew reading every night, or they will not learn the material on time!

In  addition,  small  assignments  will  be  given  throughout  the  year.  Students
are  expected  to  complete  those,  as  well.  We  do  not  believe  in  giving  busy
work,  so  assignments  will  always  have  a  purpose.  If  for  some  reason  the
student  cannot  finish  an  assignment  on  time,  a  written  note  or  e­mail  from
the  parent  explaining  why  an  assignment  was  not  completed  will  be
required.  There is an expectation that it will be handed in by the next class.
Homework  reinforces  what  is  taught  in  class.  If  students  do  not  complete
homework, they are putting themselves at a disadvantage.

We  want  the  students  to  enjoy  their  year  at  Hebrew  School.  However,  we
have a great deal of academic work to master in a short amount of time.

Each  student  should  plan  on  attending  5  bar/bat  mitzvah  services  and  3
Friday  night  non­Junior  Congregation  services  throughout  the  academic
year.    As  part  of  that  requirement,  every  effort  should  be  made  to  attend
services on October 24.

Please  read this contract over with your  son or daughter,  and return  it  to us
signed  by  at  least  one  parent  and  the  student.  We  look  forward  to  a  great
school  year.  Please  never  hesitate  to  contact  us  with  any  questions  or
concerns.  We are here to ensure your child’s success.

I  have  read  and  understood  the  expectations  for  Sixth  Grade  Religious
School:
________________________________________________________
(Parent)
________________________________________________________
(Student)

Please print Student’s Name: ___________________________________
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Chatzi Kaddish yicw ivg

 .`Ä ©x D ¥n èW W ©C ©w §z¦i èe l ©C©B §z¦i

 D ¥zEk§l ©n Ki¦l §n©i èe ,D ¥zEr §x ¦k `ẍ èa i ¦C `n̈èl’r èA

.l ¥̀ ẍ §U¦i zi ¥A l’k èc i¥I ©g èaE oFki ¥nFi èaE oFki¥I ©g èA

](2xs) Ex èn ¦̀ èe ,ai ¦xẅ o ©n §f ¦aE [ ῭lb̈£r ©A:o ¥n ῭

:`Ï ©n§lr̈  i ¥n§lr̈§lE m©lrèl ,K©xa èn ̀ Ä©x  D ¥n èW  ̀ ¥dèi

K©xÄ §z¦i

,` ¥V©p §z¦i èe m ©nFx §z¦i èe x ©̀ R̈ §z¦i èe ,g ©A ©Y §W¦i èe K ©xÄ §z¦i

 ,`Ẅ èc ªw §C D ¥n èW ,l̈N ©d §z¦i èe d¤N ©r §z¦i èe xC̈ ©d §z¦i §e`Ed  Ki ¦x èA

 ,`z̈ẍi ¦W èe `z̈k̈ §x ¦A l’M o ¦n  ῭N«¥rèl

 Ex èn ¦̀ èe ,`n̈§l’r èA oẍi ¦n£̀ ©C ,`z̈n̈¡g¤p èe `z̈g̈ èA §W ªY:o ¥n ῭

Be exalted and be sanctified
may His Name that is great!

In the world that He created
according to His will, and
may He give reign to His
kingshiop,

In your lifetimes and in your
days, and in  the lifetimes of
the entire Family of Israel,

Swiftly and at a time that
comes soon.  And let us say,
Amen.

May His Name that is great
be blessed forever and for all
eternity.

Blessed,  and praised,  and
glorified,  and exalted,  and
upraised,

And honored,  and elevated
and lauded be the Name of
the Holy One, Blessed is He.

Beyond  any  blessing  and
song,

Praise and consolation  that
are uttered in  the world.
And let us say: Amen.

Exalted and hallowed be God’s great name, in the world which God created, according to plan.  May
God’s majesty be revealed in the days of our lifetime and the life of all Israel ­­ speedily, imminently,
to  which  we  say:  Amen.    Blessed  be  God’s  great  name  to  all  eternity.    Blessed,  praised,  honored,
exalted,  extolled,  glorified,  adored,  and  lauded  be  the  name  of  the  Holy  Blessed  One,  beyond  all
earthly words and songs of blessing, praise and comfort.  To which we say: Amen.

Track 10 = Tracks 1­9 Sung Slowly; Track 11 = Tracks 1­9 Sung Normally
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Mourners’ Kaddish mezi yicw

 .`Ä ©x D ¥n èW W ©C ©w §z¦i èe l ©C©B §z¦i

 D ¥zEk§l ©n Ki¦l §n©i èe ,D ¥zEr §x ¦k `ẍ èa i ¦C `n̈èl’r èA

.l ¥̀ ẍ §U¦i zi ¥A l’k èc i¥I ©g èaE oFki ¥nFi èaE oFki¥I ©g èA

 Ex èn ¦̀ èe ,ai ¦xẅ o ©n §f ¦aE  ῭lb̈£r ©A:o ¥n ῭

:`Ï ©n§lr̈  i ¥n§lr̈§lE m©lrèl ,K©xa èn ̀ Ä©x  D ¥n èW  ̀ ¥dèi

,` ¥V©p §z¦i èe m ©nFx §z¦i èe x ©̀ R̈ §z¦i èe ,g ©A ©Y §W¦i èe K ©xÄ §z¦i

 ,`Ẅ èc ªw §C D ¥n èW ,l̈N ©d §z¦i èe d¤N ©r §z¦i èe xC̈ ©d §z¦i §e`Ed  Ki ¦x èA

 ,`z̈ẍi ¦W èe `z̈k̈ §x ¦A l’M o ¦n  ῭N«¥rèl

 Ex èn ¦̀ èe ,`n̈§l’r èA oẍi ¦n£̀ ©C ,`z̈n̈¡g¤p èe `z̈g̈ èA §W ªY:o ¥n ῭

`Ï ©n èW o ¦n `Ä ©x `n̈l̈ èW ` ¥dèi

 Ex èn ¦̀ èe ,l ¥̀ ẍ §U¦i l’M l ©r èe Epi«¥lr̈ mi¦I ©g èe:o ¥n ῭

mFlẌ d ¤U£r©i `Ed ein̈Fx §n ¦A mFlẄ d ¤UŸr

 Ex èn ¦̀ èe ,l ¥̀ ẍ §U¦i l’M l ©r èe Epi«¥lr̈:o ¥n ῭

Be exalted and be sanctified
may His Name that is great!

In the world that He created
according to His will, and
may He give reign to His
kingshiop,

In your lifetimes and in your
days, and in  the lifetimes of
the entire Family of Israel,

Swiftly and at a time that
comes soon.  And let us say,
Amen.

May His Name that is great
be blessed forever and for all
eternity.

Blessed,  and praised,  and
glorified,  and exalted,  and
upraised,

And honored,  and elevated
and lauded be the Name of
the Holy One, Blessed is He.

Beyond  any  blessing  and
song,

Praise and consolation  that
are uttered in  the world.
And let us say: Amen.

May there be peace that is
abundant from Heaven,

And life upon us and upon
all Israel. and let us say:
Amen.

He Who makes peace in His
heights, May He make peace

Upon us and upon all Isarel.
And let us say: Amen

Exalted  and hallowed be God’s great name,  in  the world which God created,  according  to plan.   May God’s
majesty be  revealed  in  the days of our  lifetime  and  the  life of  all  Israel  ­­  speedily,  imminently,  to which we
say:  Amen.    Blessed  be  God’s  great  name  to  all  eternity.    Blessed,  praised,  honored,  exalted,  extolled,
glorified,  adored,  and  lauded  be  the  name  of  the  Holy  Blessed  One,  beyond  all  earthly  words  and  songs  of
blessing, praise and comfort.   To which we say: Amen.   May there be abundant peace from heaven, and  life,
for us and all Israel.  To which we say: Amen.  May the One who creates harmony on high, bring peace to us
and to all Israel.  To which we say: Amen.

Track 25 = Tracks 12­24 Spoken at Speed
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Kaddish Yatom Vocabulary
English      Hebrew
Name m ¥W
Kingdom zEk§l ©n
Life i ©g
Day mFi
All l©̈M \ lk̈
Israel l ¤̀ ẍ §U¦i
Time o ©n §f
Amen, May it be so o ©n ῭
He, God `Ed
From o ¦n
Song xi ¦W
For l ©r

Roots
Create ` . x . a
Say x . n . `
Praised, blessed j . x . a
Holy, sanctified y . c . w
Peace m . l . y
Make, do d . y . r
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Prefixes
To/for ...§l
In/with ... ©A ... §A
and ...E ... ©e ... §e

Suffixes
Us/our/we Ep...

9



epilrAleinu
 ,zi ¦W` ¥x èA x¥vFièl dN̈ ªc èB z ¥zl̈ ,lŸM ©d oFc£̀©l  ©g«¥A ©Wèl Epi«¥lr̈

 ,zFvẍ£̀d̈ i¥iFb èM Ep «̈Ur̈  Ÿ̀N ¤W

 ,dn̈c̈£̀d̈  zFg èR §W ¦n èM Ep «̈nÜ  Ÿ̀l èe

 mp̈Fn£d l’k èM Ep«¥lẍŸb èe ,m ¤dM̈ Ep «¥w§l ¤g mÜ  Ÿ̀l ¤W

 ,mi ¦cFnE mi ¦e£g ©Y §W ¦nE mi ¦r §xFM Ep §g«©p£̀ ©e

 .`Ed KExÄ WFcT̈ ©d ,mi ¦kl̈ èO ©d i¥k§l ©n ,K¤l«¤n i¥p §t¦l

,u ¤x«̀̈  c ¥qŸi èe m¦i«©nẄ d ¤hFp `Ed ¤W

 ,l ©r«©O ¦n m¦i«©nẌ ©A Fxẅèi a ©WFnE

)2xs ,mi ¦nFx èn i ¥d §a’b èA (FG ªr z©pi ¦k §WE

 .cFr oi ¥̀  Epi «¥dŸl¡̀ `Ed

 ,Fz̈lEf q ¤t«¤̀  Ep«¥M§l ©n z ¤n¡̀

 :FzẍFz èA aEzM̈ ©M

)2xs ,L«¤aäèl l ¤̀  z̈Ÿa ¥W£d©e (mFI ©d Ÿ §r ©cï èe

 ,l ©r«©O ¦n mi«©nẌ ©A mi ¦dŸl¡̀d̈ `Ed ï§i i ¦M

) 2xs:cFr oi ¥̀  ,z ©g«̈Y ¦n (u ¤x«̀̈ d̈ l ©r èe

,u ¤x«̀̈ d̈ l’M l ©r K¤l«¤nèl ï§i dïd̈ èe ,x ©n¡̀¤p èe

)2xs) ,cg̈ ¤̀  ̈i§i d¤i §d¦i (`Ed ©d mFI ©A 3xs:cg̈ ¤̀  (Fn èyE

Let us to praise the Master of
all, to ascribe greatness to
the Molder of primeval
creation.
For He has not made us like
the nations of the lands

And has not established us
like the families of the earth

For He has not assigned our
portion like theirs nor our lot
like all their multitudes

And we bend our knees,
bow, and acknowledge our
thanks

Before  the King over kings
of kings, The Holy One,
blessed  is He.

He stretches out heaven and
establishes  earth’s
foundation;

And the seat of His homage
is in  the heavens above.

And  the Presence of His
power is in the loftiest
heights.

He is our God and there is
none  other.

True is our King, there is
nothing  beside  Him,

As it is written in His Torah:
You are to know this day
and take to your heart

That Adonai He is the God
in heaven above and on the
earth below  there is none
other.

And it has been said, God
shall be King over all the
earth:

And on the day that, will
Adonai be One and His
name One.

We  must  praise  the  God  of  all,  the  Maker  of  heaven  and earth,  who  has  set  us  apart  from  the  other  families  of  earth,  giving  us  a destiny  unique  among  the  nations.
You spread out  the heavens and established the earth:  You are our God;  there is none else.   In truth You alone are our Sovereign God, as it is written: “know then this
day and  take  it  to heart:  the Eternal One is  God in  the heavens  above and on the  earth below;  there  is  none else.”  Therefore  we bow in awe  and thanksgiving before
the One who is Sovereign over all, the Holy and Blessed One.  And it has been said: “The Eternal One shall  reign over all the earth; On that day, O God, You shall be
One and Your name shall be One.

Track 43 = Tracks 26­42 Sung at Speed
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Aleinu Epi«¥lr̈
Epi«¥lr̈it is our  duty

                                                        ©g«¥A ©W§lto praise
 Ep §g«©p£̀ ©eand we

  i¥p §t¦l     before
mi ¦k̈l §O ©d i¥k§l ©nruler of all rulers

`Edhe (God)
zFvẍ£̀d̈  i¥iFb §Mlike the nations of the lands

mi ¦r §xFMwe bow
i¥p §t¦lbefore

cFr oi ¥̀none else
z ¤n¡̀ true/truth

words we know (or can figure out)
WFcT̈ ©dThe Holy one

KExÄblessed
mi ¦cFnEand our thanks

 lŸM ©dall/everything
zi ¦W` ¥x §A   creation

 K¤l«¤nruler
x ©n¡̀¤p §e and we say

11



words we know (or can figure out)
Epi«¥dŸl¡̀ our God

L«¤aä§l  your heart
Ep«¥M§l ©n our ruler

 FzẍFz §A in God’s Torah
 mFI ©dtoday

Prefixes
...A  in /with
... ©d the

...e/...E and
...lto/for

                       ...klike/as
Suffixes

  Ep...us/our/we
  F...his (God)
L..  your

            mi...plural
 zF... plural

12



dÿŸEc èwK’dusha

 ,ml̈FrÄ L §n ¦W z ¤̀  W ¥C ©wèp (44

 ,mFxn̈ i ¥n §W ¦A FzF` mi ¦Wi ¦C §w ©O ¤W m ¥W èM (45

 ,L ¤«̀ i ¦a èp c©i l ©r aEzM̈ ©M (46

  :x ©n ῭ èe d¤f l ¤̀  d¤f `ẍẅ èe (47

,zF`ä èv ï §i WFcẅ WFcẅ WFcẅ (48

  .FcFa èM u ¤x«̀̈ d̈ l’k  Ÿ̀l èn (49

 ,Epi«¥pFc£̀ ï §i ,Ep «¥xi ¦C ©̀  xi ¦c ©̀  (50

  !u ¤x ῭ d̈­l’k èA L §n ¦yŸ xi ¦C ©̀ ­dn̈ (51

  .FnFw èO ¦n ,̈i §i cFa èM KExÄ (52

 ,Epi«¥dŸl¡̀ `Ed cg̈ ¤̀  (53

We sanctify your name on
earth,

even as all things, to the
ends of time and space,

proclaim Your holiness;
and in the words of the
prophet

 we say:

Holy, holy, holy is the
God of all creation:

the whole earth is filled
with God’s glory!

Source of our strength,
Sovereign God,

how majestic is Your
name in all the earth!

Praised be the glory of
God in heaven and earth.

You alone are our God,

13



 ,Ep«¥M§l ©n `Ed ,Epi «¦a ῭  `Ed (54

 Ep«¥ri ¦n §W©i `Ed èe ,Ep«¥ri ¦WFn `Ed (55

:ig̈ l’M i¥pi ¥rèl ein̈£g ©x èA (56

‰!m¤ki ¥dŸl¡̀ ï §i i¦p£̀Š (57

oFI ¦v K¦i«©dŸl¡̀ ml̈Frèl ï §i KFl §n¦i (58

dïElèl ©d xFcë xFcèl

 L«¤l §c’B ci ¦B©p xFcë xFcèl

,Wi ¦C §w©p L §zẌ ªc èw mi ¦gv̈ èp g ©v«¥pèlE

WEnï  Ÿ̀l Epi «¦R ¦n ,Epi«¥dŸl¡̀ ,L£g §a ¦W èe

.c ¤rë ml̈Frèl

.WFcT̈ ©d l ¥̀ ©d ,̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

and our Creator; You are
our Ruler

and our Helper; and in
Your mercy,

You will proclaim before
all of the living;

I am Adonai, Your God!

Adonai shall reign for
ever; Your God, O Zion,

from generation to
generation.  Hallelujah.

To all generations we will
make known

Your greatness and to all
eternity

proclaim Your holiness.
Your praise, O God, shall
never depart from our lips.

For ever and ever.

Blessed are You, Adonai,
the Holy God.

Track 65 = Tracks 44­64 Sung Slowly; Track 66 = Tracks 44­64 Sung Normally

(59

(60

(61

(62

(63

(64
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dẄEc §w   Kedusha Vocabulary
English      Hebrew
let us sanctify W ¥C ©w§p
your name L §n ¦W
God’s glory FcFa §M
will rule KŸl §n¦i
from generation to generation xFcë xFc§l
we will tell ci ¦B©p
your greatness L¤l §cB̈
and our praise of you L §g §a ¦W §e
as it is written aEzM̈ ©M
prophet `i ¦a©p
hosts zF` ©a §v
land/earth u ¤x ¤̀
forever ml̈Fr§l
Zion oFi ¦v
God l` / mi ¦dŸl` / ii

Roots to Know
holy y . c . w
rule k . l . n
write a . z . k
call ` . x . w
say x . n . `

15



Prefixes
the ...d
and ...e
we ...P
to/for ...l

Suffixes
your L...
us/our/we Ep...
plural mi...
his F...

16



LF «nM̈ oi ¥̀Ein Kamocha

.Li «¤U£r ©n èM oi ¥̀ èe ,̈i §i ,mi ¦dŸl¡̀ä LF «nM̈ oi ¥̀

,mi ¦nl̈Ÿr l’M zEk§l ©n L èzEk§l ©n

 .xŸcë xŸC l’k èA L èY§l ©W §n ¤nE

 .c ¤rë ml̈Ÿrèl KŸl §n¦i ï §i ,Kl̈n̈ ï §i ,K¤l«¤n ï §i

.mFlẌ ©a FO©r z ¤̀  K ¥xäèi ̈i§i o ¥Y¦i FO ©rèl fŸr ï§i

There is none like You
among the gods, Adonai
and there are no deeds like
Yours.

You are Sovereign over all
worlds,

And Your dominion is in
all generations.

Adonai reigns, Adonai has
reigned, Adonai will reign
forever and ever.

Adonai will give strength
to our people, Adonai will
bless our people with
peace.

Track 6, Tracks 1­5 Sung Slowly; Track 7, Tracks 1­5 Sung Normally

mi ¦n£g ©xd̈ a ©̀Av Harachamim

 ,oFI ¦v z ¤̀  L §pF «v §x ¦a däi «¦hi ¥d ,mi ¦n£g ©xd̈ a ©̀

 .m¦i«̈lẄExèi zFnFg d¤p §a ¦Y

 ,Ep §g «̈hÄ c ©aèl L èa i ¦M

r oFc£̀ ,`V̈¦p èe mẍ l ¥̀  K¤l«¤n.mi ¦nl̈F

Source of mercy; favor
Zion with Your goodness;

Rebuild the walls of
Jerusalem.

For in You alone do we
trust,

Sovereign, high and
exalted, God Eternal.

Track 12, Tracks 8­11 Sung Slowly; Track 13, Tracks 8­11 Sung Normally

(1

(2

(3

(4

(5

(8

(9

(10

(11
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LF «nM̈ oi ¥̀
mi ¦n£g ©xd̈ a ©̀

Ein Kamocha
Av Harachamim

Vocabulary
 oi ¥̀

LF «nM̈

Li «¤U£r ©n èM

L èzEk§l ©n

 L èY§l ©W §n ¤nE

K¤l«¤n

Kl̈n̈

 KŸl §n¦i

fŸr

mi ¦n£g ©xd̈

 m¦i«̈lẄExèi
Ep §g «̈hÄ

(there is) none

like You

(like) Your deeds

Your sovereignty

and Your reign

(is) ruler

ruled

will rule

merciful, the mercy

Jerusalem

we trust(ed)
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oFI ¦S ¦n i ¦MKi Mitziyon

(2Xs),dẍFz `¥v ¥Y oFI ¦S ¦n i ¦M

:m¦i«̈lÿExi ¦n ï §i x ©a ècE

For  from  out  of  Zion  will
come the Torah,

And the word of Adonai
from Jerusalem.

In this scroll is the secret of our People’s life
from Sinai until now.

Its teaching is love and justice, goodness and hope.
Freedom is its gift to all who treasure it.

o ©zP̈ ¤W KExÄBaruch Shenatan

(2Xs)o ©zP̈ ¤W KExÄ  (2Xs) dẍFY

:FzẌ ªc §w ¦A l ¥̀ ẍ §U¦i FO ©rèl

Blessed  is  God  who  gave
the Torah

To  the  people  Israel  in
holiness.

.cg̈ ¤̀  ï §i ,Epi «¥dŸl¡̀ ï §i ,l ¥̀ ẍ §U¦i r ©n èW
Hear, O Israel:  the Eternal One is Our God, the Eternal God alone!

.Fn èW WFcẅ ,Ep«¥pFc£̀ lFcB̈ ,Epi«¥dŸl¡̀ cg̈ ¤̀  (18
Our God is One; great and holy is the Eternal One.

El §C©b

(19 ,i ¦Y ¦̀  ï §i©l El èC©b

(20.eC̈ §g©i Fn èW dn̈ ènFx§pE

Gadlu
Exalt Adonai with me,

Let us extol God’s name together.

Track 21, Tracks 14­20 slowly; Track 22 ­­ Tracks 14­20 Normally

(14

(15

(16

(17
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oFI ¦S ¦n i ¦M
o ©zP̈ ¤W KExÄ

El §C©b

Ki Mitziyon
Baruch Shenatan
Gadlu

Vocabulary

 i ¦M

 oFI ¦S ¦n

 `¥v ¥Y

x ©a ècE

 El èC©b

 ,i ¦Y ¦̀

n̈ ènFx§pE

Fn èW

eC̈ §g©i

Because/for

from Zion

will go forth

and (the) word

Acclaim (Great)

with me

and exalt

his name

together
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ï §i L§lL’cha Adonai

 z ¤x«¤̀ §t ¦Y ©d èe dẍEa èB ©d èe dN̈ ªc èB ©d ï §i Lèl

 ,cFd ©d èe g ©v«¥P ©d èe

 :u ¤x«̀̈ äE m¦i«©nẌ ©A lŸk i ¦M

 dk̈l̈ §n ©O ©d ï§i Lèl

:W`Ÿxèl lŸkèl ` ¥V©p §z ¦O ©d èe

Yours, O God, is the
greatness, the power, the
glory,

the victory, and the
majesty,

for all that is in heaven
and earth is Yours.

You, O God, are
Sovereign;

You are supreme over all.

En ènFxRom’mu

 Epi«¥dŸl¡̀ ï §i En ènFx

 ,FW §c ’w x ©dèl Ee£g ©Y §W ¦d èe

:Epi«¥dŸl¡̀ ï §i WFcẅ i ¦M

Exalt Adonai our God

and bow down toward God’s holy mountain,

for Adonai our God is holy.

Track 31, Tracks 23­30 Sung Slowly

(23

(24

(25

(26

(27

(28

(29

(30
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mi ¦xä §c dÿŸl §yŸ­l ©rAl Sh’losha D’varim

 :c ¥nFr ml̈Frd̈  mi ¦xä èc dÿŸl §yŸ­l ©r (32

 ,dc̈Fa£rd̈ l ©r èe ,dẍFY ©d l ©r (33

.mi ¦cq̈ ©g zEli ¦n èb l ©r èe (34

The world is sustained by
three things:

Torah, worship

and loving deeds.

iFb `V̈¦iÎ`«ŸlLo Yisa Goi

a ¤x ¤g iFBÎl ¤̀  iFb `V̈¦iÎ`«Ÿl (35

.d«̈ng̈§l ¦n cFr Ec èn§l¦iÎ`«Ÿl (36

Nation  shall  not  lift  up
sword against nation;

neither  shall  they  learn
war anymore.

dn̈Ẅ§P ©d lŸMKol Han’shamah

Praise God...

Let all the breathes praise God.

Halleluyah!

El§l«©d ...D«̈iEl§l«©d ...El§l«©d (37

Dï l¥N ©d èY dn̈ẄèP ©d lŸM (38

.D«̈iElèl«©d ,Elèl«©d

Tracks 39, Tracks 32­38 Sung Slowly; Track 40, Tracks 32­38 Sung Normally
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dẍFY ©d z`Ÿf èeV’Zot HaTorah

d ¤Wn mÜ x ¤W£̀ dẍFY ©d z`Ÿf èe

 l ¥̀ ẍ §U¦i i¥p èA i¥p §t¦l

:d ¤Wn c©i èA ï §i i ¦R l ©r

This  is  the  Torah  which
Moses placed

before the people Israel,

God’s  word  through  the
hand of Moses.

u ¤x«¤̀  l ©r FcFd

Track 44, Tracks 41­43 Sung Slowly;
Track 45, Tracks 41­43 Sung Normally

Hodo al Eretz

 .m¦i «̈nẄ èe u ¤x«¤̀  l ©r FcFd (46

 ,FO ©rèl o ¤x «¤w m ¤x«̈I ©e (47

 ,eic̈i ¦q£g l’kèl dN̈ ¦d èY (48

 ,FaFx èw m ©r l ¥̀ ẍ §U¦i i¥p §a¦l (49

.DïElèl ©d ,DïElèl ©d (50

God’s Majesty is above
the earth and heaven;

and God is the strength of
our people,

making God’s faithful
ones,

Israel, a people close to
the Eternal.

Halleluyah!

Track 51, Tracks 46­50 Sung Slowly, Track 52, Tracks 46­50 Sung Normally

(41

(42

(43
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mi¦I ©g u¥rEitz Chayim

 (53.Ea «Ÿf£r ©Y i ¦zẍFY m¤kl̈ i ¦Y«©zp̈ aFh g ©w«¤l i ¦M

,DÄ mi ¦wi ¦f£g ©O©l `i ¦d mi¦I ©g u¥r (54

 :xẌ ª̀ èn d̈i«¤k ènFz èe   (55

 ,m ©rF «p i¥k §x ©c d̈i«¤kẍ èC (56

:mFlẄ d̈i«¤zFai ¦zèp l’k èe (57

 ,däE «Wp̈ èe Li«¤l ¥̀  ï §i Ep«¥ai ¦W£d (58

.m ¤c «¤w èM Epi«¥nï W ¥C ©g (59

For I have given you good
instruction; do not
abandon My Torah.

It is a tree of life for those
who hold fast to it;

and all its supporters are
happy.

Its ways are ways of
pleasantness

and all its paths are peace.

Return us to You, Adonai,

and we will return; renew
our days as of old.

Track 60, Tracks 53­59 Sung Slowly; Track 61, Tracks 53­59 Sung Normally

Track 62 ­­ Rom’mu Alternative Melody
Track 63 ­­ Al Sh’losha D’varim Alternative Melody
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dẍFY ©d z`Ÿf èe
u ¤x«¤̀  l ©r FcFd

mi¦I ©g u¥r

V’Zot HaTorah
Hodo al Eretz
Eitz Chayim

Vocabulary
z`Ÿf èe
 mÜ

d ¤Wn
i¥p §t¦l
 i¥p èA

 l ¥̀ ẍ §U¦i
 FcFd

 .m¦i «̈nẄ èe
 u ¥r

 mi¦I ©g
xẌ ª̀ èn

i¤k §x ©C
 m ©rF «p

and this is

placed (put)

Moses

before

children (sons) of

Israel

Thanks

and the heavens

a tree

of life

happy

ways of

pleasantness
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Introduction to Trope or Cantillation

Purpose:
Religious  law
Beautification
Music as a means of communicating with God
Dramatization of the text
To aid the memory
To make liturgical reading different from secular reading
Amplification

The Music:
The rhythm is determined by the natural cadences of speech
The symbols do not represent one pitch, but rather a series of pitches
bringing  out  inflection.

Word Accents
Phrase Accents

Each Graphic Symbol Represents:
3 parts of a word...

unaccented syllable(s);
accented syllable;
unaccented  syllable(s).

3 considerations
pitch
volume
lengthening and shortening of vowels

Examples:  suspect....record
Each Family of Symbols Represents:

Pauses between words (disjunctives)
Elision of words (conjunctives)
Phrasing
Punctuation
Cadences
Examples:

Please hand me that book, Mark.
Please hand me that bookmark.

I need 23 cent stamps.
I need $.23 stamps.

26



RED FAMILY ­­ TORAH TROPE (TROPE CD)
Family  Members:
open­parenthesis; closed­parenthesis; vertical  line:

(1:` «̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          open­parenthesis    closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```
vertical­line          open­parenthesis      closed­parenthesis

:` «̀ `     ```
 vertical­line          closed­parenthesis

GREEN FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:
open­parenthesis;  closed­parenthesis;  right­angle;  upside­down­wishbone

(5` ®̀ `     ` ´̀ `     ```     ` ¬̀ `
upside­down­wishbone      right­angle          closed­parenthesis       open­parenthesis

` ®̀ `     ```     ` ¬̀ `
  upside­down­wishbone   closed­parenthesis     open­parenthesis

` ®̀ `     ` ´̀ `     ```
upside­down­wishbone      right­angle          closed­parenthesis

` ®̀ `     ```
  upside­down­wishbone   closed­parenthesis

(2

(3

(4

(6

(7

(8
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YELLOW FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:
pre­apostrophe; pre­beak; bird’s­beak; apostrophe; right­angle; vertical eyes

` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak

(10` ½̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `
 vertical­eyes             apostrophe                  bird’s­beak

(11` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ¸̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak            pre­apostrophe

(12` ½̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ¸̀ `
 vertical­eyes            apostrophe                bird’s­beak            pre­apostrophe

(13` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``
 vertical­eyes               right­angle                apostrophe

(14` ½̀ `     Æ̀ ``
 vertical­eyes             apostrophe

(15` ½̀ `     ` ´̀ `
 vertical­eyes            right­angle

(16` ½̀ `     ` ´̀ `     `` µ̀
 vertical­eyes            right­angle                  pre­beak

 (17` ½̀ `     `` µ̀
 vertical­eyes                 pre­beak

(18` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ´̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak                right­angle

(9
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PURPLE FAMILY ­­ TORAH TROPE

Family  Members:

right­angle; pre­apostrophe; open­parenthesis; backward­z; open­eye

(19     ` ²̀ `     ` ¯̀ `
open­eye                 backward­z

(20     ` ²̀ `     ` ¬̀ `
open­eye             open­parenthesis

(21     ` ²̀ `     ` ¯̀ `     ` ´̀ `
open­eye                 backward­z                 right­angle

(22     ` ²̀ `     ` ¬̀ `     ` ´̀ `
open­eye            open­parenthesis              right­angle

(23     ` ²̀ `     ` ¯̀ `     ¸̀ ``
open­eye                 backward­z             pre­apostrophe

(24     ` ²̀ `     ` ¬̀ `     ¸̀ ``
open­eye            open­parenthesis        pre­apostrophe

BROWN FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:
right­angle;  black­diamond

(25  ` ´̀ `|  ` À̀ `     ` ´̀ `
black­diamond             right­angle            right­angle

(26  ` À̀ `     ` ´̀ `
black­diamond             right­angle
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BLUE FAMILY ­­ TORAH TROPE

Family  Members:

eyelashes

(27   ` º̀`
eyelashes

ORANGE FAMILY ­­ TORAH TROPE

Family  Members:

the­upper­parentheses;  parentheses­on­other­syllables

(28   ¹̀ ``     ` ¸̀ `
parentheses                 the­upper­

(29   ` ¹̀ `     ` ¸̀ `
             on­other­syllables         parentheses

PINK FAMILY ­­ TORAH TROPE

Family  Members:

right­angle;  right­lollipop;  left­lollipop

(30   `` Ầ     ` ´̀ `
right­lollipop             right­angle

(31   Á̀ ``     ` ´̀ `
             left­lollipop                right­angle
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GRAY FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:

right­angle;  backward­4

(32   ` ¿̀ `     ` ´̀ `
backward­4              right­angle

PEACH FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:

dots­and­line

    ` ¾̀ `
dots­and­line

TURQUOISE FAMILY ­­ TORAH TROPE
Family  Members:

right­angle;  sideways­s;  tri­dot

(34   ¼̀ ``     ` ´̀ `     ` »̀`     ` ´̀ `
             tri­dot                     right­angle                sideways­s                right­angle

(35   ¼̀ ``     ` ´̀ `     ` »̀`
             tri­dot                     right­angle                sideways­s

(36   ¼̀ ``     ` »̀`     ` ´̀ `
             tri­dot                    sideways­s                right­angle

(37   ¼̀ ``     ` »̀`
             tri­dot                     sideways­s

(33
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RED FAMILY ­­ END OF PARAGRAPH ­­ TORAH TROPE

Family  Members:
open­parenthesis; closed­parenthesis; vertical  line:

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          open­parenthesis    closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```
vertical­line          open­parenthesis      closed­parenthesis

:` «̀ `     ```
 vertical­line          closed­parenthesis

(41:` «̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          closed­parenthesis       open­parenthesis

(38

(39

(40
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RED FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:
open­parenthesis; closed­parenthesis; vertical  line:

(42:` «̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          open­parenthesis    closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```
vertical­line          open­parenthesis      closed­parenthesis

:` «̀ `     ```
 vertical­line          closed­parenthesis

GREEN FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:
open­parenthesis;  closed­parenthesis;  right­angle;  upside­down­wishbone

(46` ®̀ `     ` ´̀ `     ```     ` ¬̀ `
upside­down­wishbone      right­angle          closed­parenthesis       open­parenthesis

` ®̀ `     ```     ` ¬̀ `
  upside­down­wishbone   closed­parenthesis     open­parenthesis

` ®̀ `     ` ´̀ `     ```
upside­down­wishbone      right­angle          closed­parenthesis

` ®̀ `     ```
  upside­down­wishbone   closed­parenthesis

(43

(44

(45

(47

(48

(49
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YELLOW FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:
pre­apostrophe; pre­beak; bird’s­beak; apostrophe; right­angle; vertical eyes

` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak

(51` ½̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `
 vertical­eyes             apostrophe                  bird’s­beak

(52` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ¸̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak            pre­apostrophe

(53` ½̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ¸̀ `
 vertical­eyes            apostrophe                bird’s­beak            pre­apostrophe

(54` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``
 vertical­eyes               right­angle                apostrophe

(55` ½̀ `     Æ̀ ``
 vertical­eyes             apostrophe

(56` ½̀ `     ` ´̀ `
 vertical­eyes            right­angle

(57` ½̀ `     ` ´̀ `     `` µ̀
 vertical­eyes            right­angle                  pre­beak

 (58` ½̀ `     `` µ̀
 vertical­eyes                 pre­beak

(59` ½̀ `     ` ´̀ `     Æ̀ ``     ` ³̀ `     ` ´̀ `
 vertical­eyes            right­angle                apostrophe                bird’s­beak                right­angle

(50
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PURPLE FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:

right­angle; pre­apostrophe; open­parenthesis; backward­z; open­eye

(60     ` ²̀ `     ` ¯̀ `
open­eye                 backward­z

(61     ` ²̀ `     ` ¬̀ `
open­eye             open­parenthesis

(62     ` ²̀ `     ` ¯̀ `     ` ´̀ `
open­eye                 backward­z                 right­angle

(63     ` ²̀ `     ` ¬̀ `     ` ´̀ `
open­eye            open­parenthesis              right­angle

(64     ` ²̀ `     ` ¯̀ `     ¸̀ ``
open­eye                 backward­z             pre­apostrophe

(65     ` ²̀ `     ` ¬̀ `     ¸̀ ``
open­eye            open­parenthesis        pre­apostrophe

BROWN FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:

right­angle;  black­diamond

(66  ` ´̀ `|  ` À̀ `     ` ´̀ `
black­diamond             right­angle            right­angle

(67  ` À̀ `     ` ´̀ `
black­diamond             right­angle
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BLUE FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:

eyelashes

(68   ` º̀`
eyelashes

ORANGE FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:

the­upper­parentheses;  parentheses­on­other­syllables

(69   ¹̀ ``     ` ¸̀ `
parentheses                 the­upper­

(70   ` ¹̀ `     ` ¸̀ `
             on­other­syllables         parentheses

PINK FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:

right­angle;  right­lollipop;  left­lollipop

(71   `` Ầ     ` ´̀ `
right­lollipop             right­angle

(72   Á̀ ``     ` ´̀ `
             left­lollipop                right­angle
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GRAY FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:

right­angle;  backward­4

(73   ` ¿̀ `     ` ´̀ `
backward­4              right­angle

PEACH FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:

dots­and­line

    ` ¾̀ `
dots­and­line

TURQUOISE FAMILY ­­ HAFTARAH TROPE
Family  Members:

right­angle;  sideways­s;  tri­dot

(75   ¼̀ ``     ` ´̀ `     ` »̀`     ` ´̀ `
             tri­dot                     right­angle                sideways­s                right­angle

(76   ¼̀ ``     ` ´̀ `     ` »̀`
             tri­dot                     right­angle                sideways­s

(77   ¼̀ ``     ` »̀`     ` ´̀ `
             tri­dot                    sideways­s                right­angle

(78   ¼̀ ``     ` »̀`
             tri­dot                     sideways­s

(74
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RED FAMILY ­­ END PARAGRAPH ­­ HAFTARAH TROPE

Family  Members:
open­parenthesis; closed­parenthesis; vertical  line:

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          open­parenthesis    closed­parenthesis       open­parenthesis

:` «̀ `     ` ¬̀ `     ```
vertical­line          open­parenthesis      closed­parenthesis

:` «̀ `     ```
 vertical­line          closed­parenthesis

(82:` «̀ `     ```     ` ¬̀ `
vertical­line          closed­parenthesis       open­parenthesis

(79

(80

(81
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TROPE EXERCISE 1

1)  Look for the end of each sentence. (Identify it by the “colon” which equals a period)
2)  Using a red marker, underline the last word of each sentence. (Notice that there is always a
vertical line underneath that word.)
3)  Look at the word preceding the underlined word.
4)  If it has an open parenthesis or a closed parenthesis underneath it, underline that word in red.
5)  Continue working backwards word by word.  If the word has either an open parenthesis or a
closed parenthesis underneath it, underline that word in red.  If it has a different trope mark, stop
and move on to the next sentence.

6)  Look for each upside­down­wishbone.
7)  Using a green marker, underline the word which has the upside­down­wishbone under it.
8)  Working backwards, underline each word that has either a right angle, open parenthesis or
closed parenthesis underneath it.  When you come to a word which has a different trope mark,
stop and look for the next word with upside­down­wishbone.

Li®¤dl¡̀ d́F̈d§i z¥̀  ½̈Y§a©d´̈̀ §e 5 :c«̈g ¤̀ | d¬̈Fd§i Epi¥dl¡̀ d¬̈Fd§i l®¥̀ẍ§U¦i r©n§W

i¦̄kp«̀̈  x¤̧W£̀  d¤N À¥̀d̈ mi ¦́xä §C©d Eºid̈§e 6 :L «¤c`§nÎlk̈§aE  L§W§t©pÎlk̈§aE  ¬L§a«̈a§lÎlk̈§A

ÆL ¤̧zi¥a§A  ³L §Y§a¦W§A m®̈A Ÿ §x©A ¦c§e  Li ½¤pä§l m´̈Y§p©P¦W§e 7 :L«¤aä§lÎl ©r mFI©d  ²L§E©v§n

ztḧ «h§l E¬id̈§e L®¤cïÎl ©r zF`§l m¬̈Y §x©W§wE 8 :L«¤nEw§aE  L§A§kẄ§a «E  K ¤x ½¤C©a  Ĺ §Y§k¤l§aE

|  Ĺ£̀i «¦a§iÎi«¦M dº̈id̈§e 10   :Li «¤xr̈§W¦aE L¤zi¥A zF¬fªf§nÎl ©r m²̈Y§a©z§kE 9 :Li«¤pi ¥r oi¬¥A

aw £r«©i§l «E w¬̈g§v¦i§l m²̈dẍ §a©̀ §l Li²¤za£̀«©l r©̄A§W¦p  x¤̧W£̀  u ¤x ¹̀̈ d̈Îl ¤̀ Li À¤dl¡̀ d́F̈d§i

»aEhÎlM̈ mi ¦̀́ ¥l§n  mi ¹¦Y ¸̈aE 11 :z̈i«¦päÎ` «l x¬¤W£̀  zah§e z¬lc§B mi ²¦xr̈ K®̈l z¤źl̈

x¤́W£̀ mi ¦zi¥f§e mi¬¦nẍ§M  Ÿ§a ½©vg̈Î`«l x¤́W£̀ Æmi¦aEv£g  z ³xaE  ¼̈z` ¼¥N¦nÎ`«l x¤́W£̀

x¯¤W£̀ d®̈Fd§iÎz¤̀ g©M§W¦YÎo¤R  ½L§l x¤n´̈X¦d 12 :Ÿ §r«̈aÜ§e Ÿ§l©k«̀̈ §e  Ÿ §r®̈hp̈Î` «l

Fź`§e `ẍi ¦Y Li²¤dl¡̀ d̄F̈d§iÎz¤̀ 13 :mi «¦cä £r zi¬¥A¦n m¦i ©x§v¦n u¤x¬¤̀¥n  ²L£̀i «¦vFd

: ©r«¥aẌ¦Y  Fn§W¦aE c ®a £r«©z
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TROPE EXERCISE 1 CONTINUED

:m«¤ki¥zF «ai¦a§q x¤W£̀ mi ½¦O ©r«̈d Æi¥dl¡̀«¥n mi ®¦x¥g£̀ mi¦́dl¡̀ i ¥x£g«©̀  oE ½k§l«¥z `ĺ 14

K ½̈A ÆLi¤̧dl¡̀ d³̈Fd§iÎs©̀  d Â¤x¡g«¤ÂiÎo«¤R L®¤A §x¦w§A Li¤dl¡̀ d¬̈Fd§i ²̀̈P©w l¬¥̀ i¦́M 15

x¬¤W£̀ «©M m®¤ki¥d «l¡̀ dF̈d§iÎz¤̀  E ½Q©p §z `ĺ 16   :d«̈nc̈£̀ «̈d i¬¥p§R l ©r¥n  ½L §ci¦́n§W¦d§e

eiT̈ªg§e ei¬̈zc «¥r§e m®¤ki¥d «l¡̀ d́F̈d§i ze§v¦nÎz¤̀  oE ½x§n§W¦Y  xFńẄ 17 :d«̈Q©O©A m¤zi¦Q¦p

z̈` À̈aE  K ½̈l a©hi¦́i  Æo ©r©̧n§l d®̈Fd§i  í¥pi ¥r§A aFH©d§e x¬̈WÏ©d  z̈i²¦Ur̈§e 18 :K«̈E¦v x¬¤W£̀

s ¬c£d«©l 19 :Li«¤za£̀«©l dF̈d§i r¬©A§W¦pÎx¤W£̀  d ½̈aH©d u¤x´̈̀ d̈Îz¤̀ ÆŸ§W©x«̈i§e

x ®n`¥l xg̈n̈  ²L§p¦a ¬L§l«̀̈ §W¦iÎi«¦M 20   :d«̈Fd§i x¬¤A ¦C x¤W£̀ «©M Li®¤pR̈¦n Li¤a§i «̀ ÎlM̈Îz¤̀

´̈Y §x©n«̀̈ §e 21 :m«¤k §z¤̀ Epi¥dl¡̀ d¬̈Fd§i d²̈E¦v x¬¤W£̀ mi ½¦hR̈§W¦O©d§e Æmi¦Tªg«©d§e z Àc ¥r«̈d d´̈n

:d «̈wf̈£g c¬̈i §A m¦i ©x§v¦O¦n d²̈Fd§i Ep ¥̀̄i¦v«I©e m¦i®̈x§v¦n§A  dr §x©t§l Epi¬¦id̈ mi ²¦cä £r  ½L§p¦a§l

Fzi¥AÎlk̈§aE  d ¬r §x©t§A m¦i²©x§v¦n§A | mi ¦̄rẍ§e  mi¦̧lc§B mi Â¦z§t «n ÂE zźF` d¿̈ed§i o ¥́Y¦I©e 22

u ¤x ½̀̈ d̈Îz¤̀  ÆEp ¸̈l  z¤z³̈l  Ep ½̈z` `i ¦́ad̈  Æo ©r©̧n§l m®̈X¦n `i¦́vFd Epz̈F`§e 23 :Epi«¥pi ¥r§l

d¤N ½¥̀d̈ mi ¦́Tªg«©dÎlM̈Îz¤̀  ÆzFU £r«©l dÀ̈ed§i Eṕ¥E©v§i©e 24 :Epi«¥za£̀«©l r©A§W¦p x¬¤W£̀

25 :d«¤G©d mF¬I©d§M Ep ¥zI©g§l  mi ½¦nÏ©dÎlM̈ ÆEp ¸̈l  aF ¬h§l Epi®¥dl¡̀ d́F̈d§iÎz¤̀ d ῭ §x¦i§l

d¬̈Fd§i i²¥p§t¦l z`ÀG©d d́ë §v¦O©dÎlM̈Îz¤̀  zF ¹U £r«©l  xņ§W¦pÎi«¦M Ep®̈NÎd¤i§d «¦Y dẅc̈§vE

 :Ep«̈E¦v x¬¤W£̀ «©M Epi¥dl¡̀
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EXERCISE 2

` ¬̀ ````` ´̀ `` ®̀ `` ¬̀ ````:` «̀ `

` ³̀ `Æ̀ ``` ´̀ `` ½̀ ````:` «̀ `

` ¯̀ `` ²̀ ````` ®̀ `` ¬̀ ````:` «̀ `

` ¸̀ `` ³̀ `Æ̀ ``` ½̀ ````` ´̀ `` ®̀ `` ¬̀ ````` ¬̀ `:` «̀ `

`` µ̀` ½̀ `` ´̀ `` »̀`¼̀ ``` ´̀ `` ½̀ `` ¬̀ ````` ®̀ `

` ¸̀ `¹̀ ``` ´̀ `|` ´̀ `` À̀ `` ³̀ `Æ̀ ``` ½̀ ````:` «̀ `

` º̀`` ¬̀ `` ²̀ ````` ®̀ ````:` «̀ `

` ´̀ ``` ẦÆ̀ ``` ´̀ `` ½̀ `` »̀`¼̀ ``Æ̀ ``` ½̀ ````:` «̀ `

` ´̀ `Á̀ ``` ¸̀ `` ´̀ `` ½̀ `` ´̀ `` ¿̀ `` ¬̀ ````` ´̀ `` ®̀ `

` ¾̀ `` ¬̀ `` ²̀ `` ´̀ `` »̀`` ´̀ `¼̀ ``` ¸̀ `` ¹̀ `

` ´̀ `` ³̀ `Æ̀ ``` ´̀ `` ½̀ `` ¬̀ ````` ´̀ `` ®̀ ````:` «̀ `

¸̀ ``` ¬̀ `` ²̀ ``` µ̀` ½̀ `` ¬̀ ````` ¬̀ `:` «̀ `

`` Ầ¸̀ ``` ¯̀ `` ²̀ ````` ®̀ `` ´̀ `` ½̀ `` ¾̀ ````:` «̀ `

` ³̀ `Æ̀ ``` ½̀ `` ¬̀ ````` ´̀ `` ®̀ `¿̀ ``` ¬̀ ````:` «̀ `

` ´̀ `` »̀`` ´̀ `¼̀ ```` Ầ¸̀ ``` ¬̀ `` ²̀ ````:` «̀ `

(1

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8

(9

(10

(11

(12

(13

(14

(15
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HEBREW DECODING EXERCISE 1

c©a῭ ai¦a῭  a©d ῭  a ῭  c©g©̀  d ῭  f ῭  i¦a ῭

df̈ ¦A g©hÄ d ῭Ä  ̀ Ä f©g῭  c©M©̀  a©̀  dä ῭

d ῭ ¦A h©d©A  cc̈Ä  c ©cÄ  dc̈Ä c©A c©fÄ f©A

cc̈B̈ d©aB̈ a©B a©̀ B̈ d ῭ B̈  i¦A f©fÄ df̈Ä

f©fB̈ cB̈©d dG̈¦B d̈fB̈ dd̈B̈  dc̈B̈  i ¦cB̈ cB̈

dC̈ ¦C  b̈I ©C  db̈C̈  dÄ ¦C a©aC̈ d ῭C̈ b ©̀ C̈ ci¦B

`i¦d  dc̈d̈ db̈d̈ bi¦bd̈ dg̈C̈ dëC̈ c¦eC̈

a©d g῭d̈ `i¦d©d dïd̈  a ῭d̈  a ῭d̈  a ῭M̈ dË©d dëd̈

ad̈G̈©d ad̈f̈ af̈ g©A¦f g©af̈ c©af̈ aG̈©d i¦ad̈

dM̈©f ῭fi¦f fi¦f ei¦f ῭f̈f b̈f ec̈ï  ̀ Ä¦g©d

dC̈©g b©bg̈ ab̈g̈ `B̈g̈ i¦B©g b©g h©ag̈ däg̈

 dḦ¦g ̀ ḧg̈ gg̈ df̈g̈ dË¦g  dc̈g̈ ci ¦cg̈  c ©cg̈

a©̀ ï hi¦h gḧ gÄ©h aḧ dï©g  dc̈i¦g dïg̈

c©g©i  g ©C¦i  Dc̈ï  i ¦cï c̈I©d cï dB̈¦i d ῭ ï

dk̈M i¦M af̈M̈ dd̈¦M c©M däM̈ a©̀ M̈ c©aM̈

(1

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8

(9

(10

(11

(12

(13

(14

(15
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HEBREW DECODING EXERCISE 2

o¥g  r ©x¤f K¥l zÄ©y c¤b¤A mi¦pÄ  s¤l¤̀  o ¤c¤̀

Exªq ̀ ÿp̈ K¤l¤n m¤g¤l o¥M mFi xFdḧ  s ¤xg

e©w m¤g ¤x oEtv̈ mi¦aFh KExÄ  m ©r©R mFc῭  u ¥r

c ¥x o¥bn̈ i¦e¥l sp̈M̈ o¦i©i g῭  s©̀  m ¤c¤w u©gẍ

 s©q ῭  x©ar̈ x©n῭ xEq l©k῭  o ©zp̈ a©d ῭  dẍÿ

m¦r x¥p `Ed Fzl̈Ef d¥pÿ `p̈ÿ l ¥̀y u ¤x¤̀

l¤b ¥r uäÿ y`x dp̈Ÿ©n  dẍv̈ aä¥l cl̈ë f̈f

m¦r mÄ d¥eÿ z ¤c ¤xl̈ u¥ng̈  z ©r©A©h y¤n¤y mEw ῭

dc̈FY x¤z¥q oi ¥̀ sFq o©zp̈ mFwn̈ mi¦zi¥f mEw

mi¦nC̈ dM xÿÄ dÖï x¤wA o¤a¤̀ xẗFy o¥Y

u¥l zFxFc zFpÄ  dŸ ©̀  s¤q¤M lM mFi y ¤cg

 mi ¦xÿ dn̈i¦A mFlÿ zÄ©y o`v d¤R xẗr̈ sFr

d ῭ ¥n  zFAẍ x¤t¥q x¥nFy z ¤x¤g©̀  r ©x rÿẍ

   g©wl̈ w©fg̈ x©kf̈ dïd̈ dp̈Ä  dl̈r̈ `FA ml̈Fr

(1

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8

(9

(10

(11

(12

(13

(14
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HEBREW DECODING EXERCISE 3

m ¤x¤h§A dk̈ẍ §A Y©̀  Ep§g©p£̀  z¤n¡̀ d©a£d©̀  dn̈c̈£̀

i ¦Yx©nB̈ ap§B dÏ¦e§B  L¤l §cB̈  dN̈ ª̀§B z¦i©a§A  Ek §xÄ

zFki¦l£d dk̈§ld̈ Eki¦l§n¦d dÿẍ §C  dẍFa §C i¦M §x ©c

o©n§f dR̈§l¦f  i ¦z §xk̈f̈ cg̈ ¤̀§e d¤f§e K¥l¥̀ §e  xäc̈§e

Fn £r©h Fv§t¤g i¦l§a¤g  mi ¦cq̈£g  ̀ §h¥g dÿc̈£g dp̈¥w§f

i ¥c§y l¥̀ẍ§y¦i aFw £r©i x¥A ©c§i aFh ¥l§tFh m¤k§R©h

wi¦l §c©d§l i¥p§t¦l mi¦p£dM dÄ ªz§M x¥y£̀ ©M m¤Y§a©z§M

mi¦n£g ©x x©n ¡̀¤p  L ¤c`§n dg̈R̈§y¦n dë§v¦n d¤y £r©n

oFi§l ¤r  ai ¦x¥g§p©q  ̀ ẍ§qi¦q  mi ¦xẗ§q g©l§q i¦n ¢rp̈

dẅc̈§v mi¦nr̈§R mi¦Y§y¦l§R i¥p§R  i ¦x§R  dẍ§f ¤r

 on̈¡̀¤p Fz§y©w  y ¤cw Epÿ §c¦w z¤en̈§l©v

mi¦tẍ§y L§N¤y dp̈i¦k§y i¦ri¦a§y i ¥x§nFy Epi¥lb§©x

xi ¦c©̀  däEy §Y cEn§l©Y dN̈¦d §Y  z ¤x¤̀ §t¦Y i ¥̀§pFy

yi ¦C§w©p zFl§k¦M xi¦v§i ztḧh w¤l¥g  Kẍa§O©d

mi ¦̀ i¦a§p dn̈ÿ§p  c ¤rë ql̈Fr§l j ¥xä§l wg̈§v¦i

dc̈Ed§i  dẍFd§h  mi ¦c¥f K¥l§e ml£d  mi ¦xä §C i¦l§A

(1

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8

(9

(10

(11

(12

(13

(14

(15

(16
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m¦rä§v©d

oäl̈
lFgM̈
mFc῭
cFxë
xFt῭
mEg

xEgÿ
wFxï
aFdv̈
mFzM̈
on̈B̈ §x©̀

COLORS

White

Blue

Red

Pink

Gray

Brown

Black

Green

Yellow

Orange

Purple
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Following are English words written with the aleph­bet.  Please write them using

the alphabet.

dl̈Fw-dẅFw (1_____

xi ¦A  z ªx (2_____

bc̈  hd̈ (3_____

fFzi ¦x §t (4_____

l §̀ §v ¤x §R (5_____

Fhi ¥zFR (6_____

i ¦c §p ©M  o ¤zM̈ (7_____

u¤w ¦h (8_____

l §mp ¤R (9_____

o¤R (10_____

l §R©r (11_____

u©pFc (12_____

m ¦x §M (13_____

i ¦tẅ (14_____

Fl¤i (15_____

ªl §A (16_____

o ¦x §b (17_____

c ¤x (18_____

l §RxER (19_____

w §AhFp (20_____

cxFAwl̈ §A (21_____

bp ¦Rÿ (22_____

h ¦n (23_____

c¤l §q (24_____

cxï (25_____

zp ¤nªibxr̈ (26_____

tl̈ (27_____

yÿ ¤xR (28_____

hqFd (29_____

dp̈p̈Ä (30_____

d ªx §A ¦d_____

lEwy_____

(13
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Write the silly English sentences hidden in the Hebrew:

(1?s ¤c §pFh Ei x ©̀  xF`  .gÄ i¥lR  c ¤h  xi ¦d

__________________________

(2.hFA i ©n xi ¦p ` ªh zp̈ xẅ  i ©n  wx ©R

__________________________

(3.EY dp̈Eh z¥r  i ¦d  .i ¥cEh zi ¦n  c ¤x  u ¦r iFA i ©n

__________________________

(4.l ªR §x ©w  ©̀  Eh dl̈Fw-dẅFw lEM w ¥Y hp̈ Ec Ei

__________________________
Write these silly sentences with Hebrew letters as many ways as you can.

1) She said to Ted: “Go to bed!  Do not read!”

_____________________________

_____________________________
2) Oh my dear, take off your party shoes before Papa sees you.

_____________________________

_____________________________
3) She sells sea shells by a seashore.

_____________________________

_____________________________
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Structure of Saturday Morning Service

I. Morning Blessings (a warm­up to the service)
A. Opening Song and/or Meditation
B. Introductory Psalms and Poems of Praise (of God) including Ashrei
C. Reader’s Kaddish

II. The Sh’ma and its Blessings
A. Bar’chu – Call to Worship
B. Yotzeir Or – Creation
C. Ahavat Olam – Revelation (of God’s word through Torah)
D. Sh’ma – Central Statement of Faith
E. G’ulah – God’s Redemption

ends with Mi Chamocha
III. The T’fillah (Amidah, Shemonei Esrei)

A. Avot v’Imahot – God connected to us through time and space
B. G’vurot – God’s mighty acts
C. Kedushat hashem – God’s holiness
D. Kedushat hayom – The special holiness of the Shabbat
E. Avodah – Blessings of thanks for “serving” God
F. Hoda’ah – Blessing of thanks to God
G.  Birkat Shalom – Sim Shalom – Blessing of peace
H. Silent Meditation
I. Oseh Shalom

IV. The Torah Service
A. Opening  Reading
B. Opening Musical Setting Ein Kamocha/Av Harachamim
C. Torah Scroll held by Rabbi
D. Ki  Mitziyon/Baruch  Shenatan/Sh’ma/Echad/Gadlu
E. (Torah Passing from generation to generation)
F. Hakafah (procession around sanctuary with Torah)
G. Reading of Torah and Haftarah

1. Bar/Bat Mitzvah’s Introduction to Torah Reading
2. 1st Aliyah – family members or friends called forward for

blessings
3. First reading followed by closing blessing
4. Steps 2 and 3 repeat for second aliyah
5. Bar/Bat Mitzvah formally called to Torah; chants opening

blessing, chants 3rd Aliyah, reads English translation,
chants closing blessing.
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Structure of Saturday Morning Service (Con’t.)

6. Mi Shebeirach ­­ the prayer for healing
7. Torah is lifted and dressed
8. Bar/Bat Mitzvah does Haftarah Introduction
9. Bar/Bat Mitzvah does opening blessing, Haftarah Reading

Hebrew, then English, Closing blessing
10. Bar/Bat Mitzvah’s D’var Torah

F. Parents’ Blessing
G. Rabbi/Cantor blessing of Bar/Bat Mitzvah at the ark
H. Special song
I. Rabbi’s D’var Torah
J. Torah is returned to the Ark

1. Optional prayer for our people and our nation (usually read by
sibling(s))

2. Reading/Song Hodo al Eretz
3. Reading
4. Etz Chayim

V. Aleinu
VI. Mourners’ Kaddish

Closing Hymn ­ Ein Keloheinu
Gifts from the Congregation
Kiddush and Motzi
Rabbi’s Benediction

VII.
VIII.
IX.
X.
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Blessings for: Shabbat Candles,
Bread (HaMotzi) and Tallit

Blessing over the Shabbat Candles:

1 ( ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

 ,eiz̈F §v ¦n èA Ep «̈W èC ¦w x ¤W£̀

.zÄ ©W l ¤W x¥p wi¦l §c ©dèl Ep«̈E ¦v èe

Blessing before eating bread ­­ HaMotzi

 ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ

.u ¤x«̀̈ d̈ o ¦n m ¤g«¤l `i ¦vFO ©d

Blessing before donning (putting on) the tallit

ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ

Ep«̈E ¦v èe ,eiz̈F §v ¦n èA Ep «̈W èC ¦w x ¤W£̀

 .zi ¦vi ¦S ©A s ¥H ©r §z ¦dèl

Blessed are You, Adonai our
God,  King of the universe,
who hallows us with His
Mitzvot and commands us to
kindle the lights of Shabbat.

Blessed are You, Adonai our
God, King of the universe, who
brings forth bread from the
earth.

Blessed are You, Adonai our
God,  King of the universe,
who hallows us with His
Mitzvot and commands us to
wrap ourselves in the fringes.

(2

(3

(4

(5

(6

(7

(8
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Bar’chu ekxa

KẍŸa èn ©d ̈i§i z ¤̀  Ek èxÄ (9

 (10:c ¤rë ml̈Frèl KẍŸa èO ©d ̈i §i KExÄ

Blessed is He, Adonai,  the One who is blessed!

Bless Adonai the One who is blessed now and ever  for ever.

Praise the Eternal to whom our praise is due!
Praise the Eternal to whom our praise is due now and forever!

Blessing before the reading of the Torah

:KẍFa èO ©d ̈i§i z ¤̀  Ek èxÄBless Adonai the Blessed One!

Congregation:
 (12c¤rë ml̈Frèl KẍFa èO ©d ï §i KExÄ:Blessed is Adonai the Blessed One, for ever and ever!

Reader: repeat line 2 after the congregation and then go on...

 ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

 ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀

mi ¦n ©rd̈ l’M ¦n Ep«̈A x ©g«̈A x ¤W£̀

 :FzẍFY z ¤̀  Ep̈l o ©z«̈p èe

:dẍFY ©d o ¥zFp ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed are You, Adonai

Our God, King of the universe,

Who chose us from all the peoples

And gave us His Torah.

Blessed are You, Adonai, Giver of the Torah.

Praise the Eternal our God to whom our praise is due!
Praise the Eternal our God to whom our praise is due now and forever!

Blessed  is  the Eternal our God, Ruler of  the universe, who has chosen us from all
peoples by giving us the Torah.  Blessed is the Eternal, Giver of the Torah.

(11

(13

(14

(15

(16

(17
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Blessing after the reading of the Torah

 ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ

 ,z ¤n¡̀ z ©xFY Ep«̈l o ©z«̈p x ¤W£̀

 :Ep«¥kFz èA r ©hp̈ ml̈Fr i¥I ©g èe

:dẍFY ©d o ¥zFp ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed are You, Adonai
our God, King of the universe,

who gave us the Torah of truth,

and the life of eternity
He implanted within us.

Blessed are You, Adonai, Giver of
the Torah.

Blessed are You, Adonai our God, Ruler of the universe, who has given us a Torah
of truth, implanting within us eternal life.  Blessed is the Eternal, Giver of the
Torah.

(18

(19

(20

(21
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Avot v’Imahot zedn`e zea`
.L ¤zN̈ ¦d èY ci ¦B©i i ¦tE gŸ §t ¦Y i ©zẗ èU ip̈Ÿc£̀ (22

Adonai, open my lips, that my mouth may declare Your praise.

Blessed are You Adonai our
God and the God of our
forefathers  and  foremothers.

God of Abraham, and God
of Isaac and God of Jacob,

God of Sarah, and God of
Rebecca, and God of
Rachel and God of Leah.

God [who is] great, mighty,
and  awesome;

God,  the Most High, who
bestows

kindnesses  [that  are]
beneficient  and  creates
everything.

And who recalls the
kindnesses of  the Patriarchs
and  the Matriarchs.

And brings a Redeemer to
the children of their
children

For the sake of His name
with  love.

King, Helper, Savior and
Shield.

Blessed are You, Shield of
Abraham and Helper of

Sarah.

 (23:Ep«¥zFO ¦̀ èe ,Epi«¥zFa£̀ i ¥dŸl`¥e Epi «¥dŸl¡̀  ̈i §i dŸ ©̀  KExÄ

,aŸw£r©i i ¥dŸl`¥e ,wg̈ §v¦i i ¥dŸl¡̀ ,md̈ẍ §a ©̀  i ¥dŸl¡̀ (24

 (25d ῭¥l i ¥dŸl`¥e l ¥gẍ i ¥dŸl¡̀ ,dẅ §a ¦x i ¥dŸl¡̀ ,dẍŸ̈y i ¥dŸl¡̀.

 ,oFi§l ¤r l ¥̀  ,`ẍFP ©d èe xFA ¦B ©d lFcB̈ ©d l ¥̀ d̈ (26

 ,lŸM ©d d¥pFw èe ,mi ¦aFh mi ¦cq̈£g l ¥nFB (27

 ,zFdÖ ¦̀ èe zFa ῭  i ¥c §q ©g x¥kFf èe (28

m ¤di¥p èa i¥p §a¦l dN̈ ª̀èB `i ¦a ¥nE (29

 .dä£d ©̀ èA  Fn èW o ©r ©nèl (30

 .o¥bn̈E  ©ri «¦WFnE x¥fFr K¤l«¤n (31

.dẍŸ̈y z ©x §f ¤r èe md̈ẍ §a ©̀  o¥bn̈ ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ (32

Praised be our God, the God of our fathers and our mothers: God of Abraham, God
of Isaac,  and God of Jacob; God of Sarah, God of Rebekah, God of Leah and God
of Rachel; great, mighty, and awesome God, God supreme. Ruler of all  the  living,
Your ways are ways of  love. You remember the faithfulness of our ancestors, and
in  love  bring  redemption  to  their  children’s  children  for  the  sake  of  your  name.
You  are  our  Sovereign  and  our  Help,  our  Redeemer  and  Shield.  We  praise  You,
Adonai, Shield of Abraham, Protector of Sarah.
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G’vurot zexeab
You are mighty
forever,  Adonai

Adonai, You give life
to all.

(IN WINTER) You
cause the wind to shift
and rain to fall

(IN SUMMER) You
rain dew upon us.

You sustain life
through  love,

Giving life to all
through great
compassion.

Supporting  the  fallen,
healing the sick,

freeing the  captive,

and keeping  faith with
those who sleep in  the
dust.

Who is like You,
Source of Mighty acts?

Who  resembles You,

Sovereign  who  takes
and  gives  life,causing
deliverance  to  spring
up

And  faithfully  giving
life to all?

Blessed are You,
Adonai Who gives  life
to all.

,ip̈Ÿc£̀ ml̈Frèl xFA ¦B dŸ ©̀  (33

. ©ri «¦WFdèl a ©x ,dŸ«©̀  l’M ©d d¥I ©g èn (34
(IN WINTER)

:m ¤W«̈B ©d  ci ¦xFnE ©gE «xd̈  ai ¦X ©n (35
(IN SUMMER)

l ©H ©d  c ¦xFn (36

,c ¤q«¤g èA mi¦I ©g l¥M§l ©k èn (37

,mi ¦A ©x mi ¦n£g ©x èA l’M ©d d¥I ©g èn (38

 ,mi¦lFg `¥tFx èe ,mi¦l §tFp K ¥nFq (39

,mi ¦xEq£̀ xi ¦Y ©nE (40

,xẗr̈ i¥p ¥Wi¦l Fzp̈En¡̀ m¥I ©w §nE (41

 zFxEa èB l ©r«©A LF «nk̈ i ¦n (42

,K̈N d ¤nF «C i ¦nE (43

 .dr̈EWèi  ©gi «¦n §v ©nE d¤I ©g §nE zi ¦n ¥n K¤l«¤n (44

.l’M ©d zFi£g ©dèl dŸ ©̀  on̈¡̀¤p èe (45

.l’M ©d d¥I ©g èn ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ (46

Eternal is Your might, O God; all life is Your gift; great is Your power to save!  (In Winter: You cause the wind to shift and rain
to fall.)  (In Summer: You rain dew on us.) With love You sustain the living, with great compassion give life to all.  You send
help to the falling and healing to the sick;  You bring freedom to the captive and keep faith with those who sleep in the dust.
Who is like You, Mighty One, author of life and death, Source of salvation?  We praise You, O God, the Source of life.
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Kiddush yeciw

i ¦x èR  ` ¥xFA  ,ml̈Frd̈  K¤l«¤n  Epi«¥dŸl¡̀  ï §i  dŸ ©̀   KExÄ

.o ¤t«̈B ©d

 ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ §iï dŸ ©̀  KExÄ

 ,Ep«̈a dv̈ «̈x èe eiz̈F §v ¦n èA Ep «̈W èC ¦w x ¤W£̀

 Ep«̈li ¦g§p ¦d oFvẍ §aE dä£d ©̀ èA FW §c ’w z ©A ©W èe

 ,zi ¦W` ¥x èa d ¥U£r ©nèl oFxM̈ ¦f

 ,W ¤c «Ÿw i ¥̀ «̈x §w ¦nèl dN̈ ¦g èY mFi `Ed i ¦M

 ,m¦i «̈x §v ¦n z ©̀ i ¦vi¦l x¤k«¥f

 ,mi ¦O ©rd̈ l’M ¦n Ÿ §W «©C ¦w Ep«̈zF` èe Ÿ §x«©gä Ep«̈a i ¦M

 .Ep«̈Y§l ©g§p ¦d oFvẍ §aE dä£d ©̀ èA L èW §c ’w z ©A ©W èe

.zÄ ©X ©d W ¥C ©w èn ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed are You, Adonai
our God, King of the
Universe Creator of the
fruit of the vine.
Blessed are You, Adonai
our God, King of the
universe Who sanctified
us with His
commandments, and
was pleased with us, and
His holy Sabbath, with
love and with favor, He
gave us as a heritage, a
remembrance of the
work of Creation.  For it
is the day that is the
prologue to
convocations of
holiness,
a remembrance of the
Exodus from Egypt.
For us did You choose
and us did You sanctify
from all the nations, and
Your holy Sabbath, with
love and favor did You
give us as a heritage.
Blessed are you,
Adonai,  Sanctifier of
the Sabbath.

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, Creator of the fruit of  the
vine.    We  praise  You,  Eternal  God,  Sovereign  of  the  universe:    You  call  us  to
holiness with  the Mitzvah of Shabbat ­­ the sign of Your  love, a reminder of Your
creative work, and of our liberation  from Egyptian bondage: our day of days.   On
Shabbat  especially,  we  hearken  to Your  call  to  serve  You  as  a  holy  people.    We
praise You, O God, for the holiness of Shabbat.

(47

(48

(49

(50

(51

(52

(53

(54

(55

(56
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V’ahavta zad`e
 ,Li®¤dŸl¡̀ ́ï §i z†¥̀   ½̈Y §a ©d´̈̀ èe (57

 .L «¤cŸ̀ èn­l’k §aE ,†L èW §t©p­lk̈ §aE ,¬L èa«̈aèl­l’k èA (58

 ,d¤N À¥̀ d̈ mi ¦́xä èC ©d Eºid̈ èe (59

  :L«¤aäèl­l ©r ,mF†I ©d  ²L èE ©v èn ī ¦kŸp«̀̈  x ¤̧W£̀ (60

 m®̈A †̈Y §x ©A ¦c èe ,Li½¤päèl m´̈Y§p©P ¦W èe (61

K ¤x ½¤C ©a Ĺ èY §k¤l §aE ,ÆLÆ¤zi¥a èA ³L èY §a ¦W èA (62

 .L«¤nEw §aE ,†L èA §k ’W §a «E

 ,L®¤cï­l ©r zF †̀èl m¬̈Y §x ©W §wE

 .Li«¤pi¥r oi¬¥A z †ŸtḧŸhèl E¬id̈ èe (65

:Li «¤xr̈ §W ¦aE L†¤zi¥A z¬Ÿfªf èn­l ©r m²̈Y §a ©z §kE (66

 ,i®̈zF §v ¦n­l’M­z ¤̀  m†¤zi ¦U£r©e E ½x èM §f ¦Y o ©r´©nèl (67

 :m«¤ki ¥d«Ÿl ¥̀l mi†¦yŸc èw m¬¤zi¦i §d ¦e (68

 ,m À¤ki ¥d«Ÿl¡̀ ́ï §i iº¦p£̀ (69

 ,m¦i ½©x §v ¦n u ¤x´¤̀ ¥n Æm¤k §z ¤̀  i ¦z ³̀¥vFd x ¤̧W£̀ (70

:m«¤ki ¥dŸl¡̀ ¬̈i§i i†¦p£̀ ,mi®¦dŸl ¥̀l m†¤k̈l zF¬i §d¦l

You shall love Adonai
your God, with all you
heart, and  with all your
soul and with all your
might.   They should be
these matters that  I
command you  today upon
your heart.

Teach them  thoroughly to
your children and speak of
them while you sit  in your
home, while you walk on
the way, when you lie
down and when you rise
up.

Bind them as a sign upon
your hand.   And they shall
be a sign  [tefillin] between
your eyes.   And write
them on the doorposts of
your house and upon your
gates.

So that you may remember
and do all My
commandments  and  be
holy to your God.

I am Adonai your God,
Who has  removed you
from the land of Egypt to
be to your God.  I am
Adonai, your God.

You shall love your Eternal God with all your heart, with all your mind, with all your being.  Set these words which I command
you this day, upon your heart.  Teach them faithfully to your children; speak of them in your home and on your way, when you
lie down and when you rise up.  Bind them as a sign upon your hand; let them be symbols before your eyes; inscribe them on the
door posts of your house, and on your gates.  Be mindful of all My Mitzvot, and do them; so shall you consecrate yourselves to
your God.  I am your Eternal God who led you out of Egypt to be your God; I am your Eternal God.
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Hashkiveinu epaikyd

(72 ,mFlẄèl Epi«¥dŸl¡̀ ï§i Ep«¥ai ¦M §W ©d
(73 .mi¦I ©gèl Ep«¥M§l ©n Ep «¥ci ¦n£r ©d èe

(74 mFlẄ z ©M ªq Ÿy ¥xFR ©d ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ
(75lr̈ èe l ¥̀ ẍ §U¦i FO ©r­l’M­lr̈ èe Epi«¥lr̈

.m¦i«̈lÿŸExèi

Cause us to lie down, Adonai
our God, in peace, and raise
us up our King in life.

Blessed are You, Adonai,
whose shelter of peace is
spread over us, over all His
people Israel, and over
Jerusalem.

Grant, O Eternal our God, that we may lie down in peace, and raise us up, O
Sovereign, to life renewed.

Blessed is the Eternal God, whose shelter of peace is spread over us, over all His
people Israel, and over Jerusalem.
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76(,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl ¤̀  ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

(77,mi ¦aẍ£r ai ¦x£r ©n Fxä §c ¦A x ¤W£̀

(78,mi ¦xr̈ èW  ©g«¥zFR dn̈ §k’g èA

(79,mi ¦Y ¦r d¤P ©W èn dp̈Ea §z ¦aE

(80,mi ¦ak̈FM ©d z ¤̀  x ¥C ©q §nE ,mi¦P ©n èG ©d z ¤̀  si¦l£g ©nE

(81.FpFv §x ¦M  ©ri «¦wẍÄ m ¤di ¥zFx èn §W ¦n èA

 ,dl̈§i«̈lë mFi ` ¥xFA

.xF` i¥p èR ¦n K ¤W «g èe ,K ¤W «g i¥p èR ¦n xF` l¥lFB

 ,dl̈§i«̈l `i ¦a«¥nE mFi xi ¦a£r ©nE

,d̈l§i«̈l oi ¥aE mFi oi ¥A li ¦C §a ©nE

(86.Fn èW zF`ä èv  ï §i

(87.c ¤rë ml̈Frèl Epi«¥lr̈ KFl §n¦i ci ¦nŸ ,mÏ ©w èe i ©g l ¥̀

(88.mi ¦aẍ£r ai ¦x£r ©n ©d ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed are You,

Adonai our God, King

of the universe, Who

by His word, brings

on  evenings, With

wisdom,  He opens

gates  (of heaven).

With  understanding

alters  periods,  changes

the  seasons and orders

the stars in their

constellations  in  the

heavens as He wills.

He creates day and

night and rolling away

light  before  darkness

and  darkness before

light.   He removes day

and brings night and

separates  between  day

and  between  night.

Adonai, Master  of

Legions is His name.

God,  the living and

enduring,  continually

may He reign over us,

forever and ever.

Blessed are You,

Adonai,  Who brings

on  evenings.

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, whose word brings on the
evening.  With wisdom You open heaven’s gates; and with understanding You
make the ages pass and the seasons alternate; Your will controls the stars as they
travel through the skies.  You are Creator of day and night, rolling light away from
darkness, and darkness from light; You cause day to pass and bring on the night,
separating day from night; You command the hosts of heaven!   May the living and
eternal God rule us always, to the end of time!  We praise You, O God, whose
word makes evening fall.
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epigdy

 ,ml̈Frd̈ K¤l ¤n Epi ¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ (1

:d¤G ©d o ©n §G©l Epr̈i ¦B ¦d §e Epn̈§I ¦w §e Epï¡g ¤d ¤W

Shehecheyanu

Blessed are You, Adonai our God,
King of the universe, for giving us
life, for sustaining us and for
enabling us to reach this time.

Blessing before the Reading of Haftarah

(3 ,m ½̈lFrd̈ K¤l´¤n ÆEpiÆ«¥dŸl¡̀ Æ̈i §i d³̈Y ©̀  KEx̧Ä

 ,mi ½¦aFh mi ¦̀́ i ¦a èp ¦A Æx ©gÄ x³¤W£̀

 ,z®¤n¡̀ ¤A mi ¦́xn̈¡̀¤p ©d m†¤di ¥x §a ¦c èa d¬̈vẍ èe

 ,À̈i§i d ¹̈Y ©̀  KEx̧Ä

 ,F ½C §a ©r d´¤Wn §aE ÆdẍFY ©A x³¥gFA ©d

 ,F ½O ©r ĺ ¥̀ ẍ §U¦i §aE

.w ¤c«¤vë z†¤n¡̀d̈ i¬¥̀ i ¦a §p ¦aE

Blessed are You, Adonai our God,
King of the universe,

Who has chosen good prophets

And was pleased with their words
that were uttered in truth.

Blessed are You, Adonai

Who chooses the Torah and Moses,
His servant

And Israel His people

And the prophets of truth and
righteousness.

Blessed is the Eternal our God, Ruler of the universe, who has chosen faithful prophets to speak
words of truth.  Blessed is the Eternal, for the revelation of Torah, for Moses, God’s servant and
Israel, God’s people, and for the prophets of truth and righteousness.
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Blessing after the Reading of Haftarah

 ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ

 ,zFxFC ©d l’k èA wi ¦C ©v ,mi ¦nl̈Frd̈ l’M xEv

 ,d ¤UŸr èe x ¥nF`d̈ on̈¡̀¤P ©d l ¥̀ d̈

 ,m¥I ©w ènE x¥A ©c èn ©d

  .w ¤c«¤vë z ¤n ¤̀  eiẍä èC l’M ¤W

 ,mi ¦̀ i ¦a èP ©d l ©r èe ,dc̈Fa£rd̈ l ©r èe ,dẍFY ©d l ©r

 ,d¤G ©d zÄ ©X ©d mFi l ©r èe

 ,dg̈Ep §n¦l èe dẌ ªc §w¦l ,Epi «¥dŸl¡̀ ̈i§i Ep«̈l Ÿ«©zp̈ ¤W

 .z ¤x ῭ §t ¦z§lE cFak̈èl

 ,Epi«¥dŸl¡̀ ï§i lŸM ©d l ©r

 ,Kz̈F` mi ¦k èxä ènE ,Kl̈ mi ¦cFn Ep §g«©p£̀

 i ©g l’M i ¦t èA L §n ¦W K ©xÄ §z¦i

 .c ¤rë ml̈Frèl ci ¦nŸ

,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ (wait).zÄ ©X ©d W ¥C ©w èn

Blessed are You, Adonai our God,
King of the universe,

Rock of all the worlds,
Righteous in all generations,

The God who is trustworthy,
Who says and does,

Who speaks and fulfills,
Who all of His words are true and
righteous.

For the Torah reading, for the
prayer service, for the reading from
the Prophets,

And for this Sabbath day this

That You have given to us,
Adonai our God,

For holiness and rest,
for glory and splendor

for everything, Adonai our God

We thank You and bless You.

May Your Name be blessed by the
mouth of all the living,

Always, forever and ever.

Blessed are You, Adonai,
Who sanctifies the Sabbath.

We praise You, Eternal God, Sovereign of  the universe,  the Rock of  creation, The Righteous One of  all
generations, the faithful God whose word is deed, whose every command is just and true.  For the Torah,
for  the privilege of  worship,  for  the prophets,  and  for  the Sabbath day  that You, our Eternal God, have
given us for holiness and rest, for honor and glory, we thank and praise You.  May Your name be praised
forever and by every living being.  We praise you, O God, for the Sabbath and its holiness.
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Yotzeir Or xe` xvei

     ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

(24                                                                    ,K ¤y «Ÿg ` ¥xFaE ,xF` x¥vFi

  :lŸM ©d z ¤̀  ` ¥xFaE mFlẄ d ¤UŸr

.mi ¦n£g ©x èA d̈i«¤lr̈ mi ¦xC̈©l èe u ¤x«̀̈ l̈ xi ¦̀ ¥O ©d

   :zi ¦W` ¥x èa d ¥U£r ©n ci ¦nŸ mFi l’k èA W ¥C ©g èn FaEh §aE

.̈i §i Li «¤U£r ©n EA ©x dn̈

 ,z̈i «¦Ur̈ dn̈ §k’g §A mN̈ªM

 :L«¤pï §p ¦w u ¤x«̀̈ d̈ d ῭ §ln̈

Epi«¥dŸl¡̀ ̈i§i K ©xÄ §z ¦Y

.Li «¤cï dŸ¥y£r ©n g ©a«¤W l ©r

,xi ¦̀ Ÿ oFI ¦v l ©r yŸ̈cg̈ xF`

FxF`èl ẍ ¥d èn Ep«̈Nªk d¤M §f ¦p èe

  .dl̈ ¤Q LE «x£̀ẗèi z̈i «¦Ur̈ ¤W xF` i ¥xF «̀ èn l ©r èe

:zFxF` èO ©d x¥vFi ̈i§i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed are You,
Adonai our God, King
of the  universe

Creator (as though
working with clay) of
light, and Creator of
darkness,
Maker of peace and
Creator of all:
He who illuminates the
earth and  those who
dwell upon it with
compassion;
And in His goodness
he renews every day
perpetually the work
of creation.
How abundant are
Your works Adonai.

All of them with
wisdom You made,

Full is the earth with
Your possessions.

May You be blessed
Adonai our God

For the praiseworthy
work of Your hands.
 Shine a new light
upon Zion,
That we may swiftly
merit its radiance.
And for the luminaries
of light that You have
made.  May [people]
glorify You forever.
Blessed are You,
Adonai, creator of the
luminaries.

Praised are You, Adonai our God, Sovereign of  the universe, Creator of  light and darkness, who makes peace
and fashions all things.   In mercy, You illumine the world and those who live upon it.   In Your goodness You
daily  renew creation.   How numerous are Your works, Adonai!    In wisdom, You  formed  them all,  filling  the
earth  with  Your  creatures.    Be  praised,  Adonai  our  God,  for  the  excellent  work  of  Your  hands,  and  for  the
lights  You  created, may  they  glorify  You.    Shine  a  new  light  upon  Zion,  that we  all  may  merit  its  radiance.
Praised are You, Adonai, Creator of all heavenly lights.
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Sim Shalom mely miy

 ,dk̈ẍ §aE däFh mFlẄ mi ¦U
 ,mi ¦n£g ©x §e c ¤q«¤gë o ¥g

L«¤O ©r l ¥̀ ẍ §U¦i lM̈ l ©r §e Epi«¥lr̈ .

 cg̈ ¤̀ §M Ep«̈NªM ,Epi «¥x §vFi ,Ep«¥k §xÄ
 ,Li«¤pR̈ xF` §A

 ,Ep«̈N Ÿ«©zp̈ Li«¤pR̈ xF` §a i ¦M
 ,Epi«¥dŸl¡̀ ï§i

 ,c ¤q«¤g z ©a£d«©̀ §e mi¦I ©g z ©xFY
 mi ¦n£g ©x §e dk̈ẍ §aE dẅc̈ §vE

.mFlẄ §e mi¦I ©g §e

 K ¥xä§l Li«¤pi¥r §A aFh §e
 l ¥̀ ẍ §U¦i L §O ©r z ¤̀

L«¤nFl §W ¦A dr̈Ẅ lk̈ §aE z¥r lk̈ §A

 ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ
l ¥̀ ẍ §U¦i  FO ©r  z ¤̀   K ¥xä §n ©d

.mFlẌ ©A

Establish peace, goodness, blessing,

graciousness, kindness, and compassion

upon us and upon all of Israel Your people.

Bless us, our Creator, all of us as one,

with the light of Your countenance,

for with the light of Your countenance, You gave us,

Adonai, our God,

the Torah of life and a love of kindness,

righteousness, blessing compassion,

life and peace.

And may it be good in Your eyes

to bless Your people Israel

at every time and at every hour,

with Your peace.

Blessed are You, Adonai,

Who blesses His people Israel

with peace.

Grant peace, goodness and blessing, grace,kindness and mercy, to us and to all Your people Israel.  Bless
us, our Creator,  all  of  us  together,  through  the light of  Your Presence.   Truly  through  the  light of  Your
Presence,  Adonai  our  God,  You  gave  us  a  Torah  of  life  ­­  the  love  of  kindness,  justice  and  blessing,
mercy, life and peace.  May You see fit to bless Your people Israel at all times, at every hour, with Your
peace.
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Shalom Rav ax mely

 L §O ©r l ¥̀ ẍ §U¦i l ©r aẍ mFlẄ
 ,m̈lFr§l mi ¦UŸ

 oFc ῭  K¤l«¤n `Ed dŸ ©̀  i ¦M
 .mFlẌ ©d lk̈§l

 K ¥xä§l Li¤pi¥r §A aFh §e
 l ¥̀ ẍ §U¦i L §O ©r z ¤̀

.L ¤nFl §W ¦A dr̈Ẅ lk̈ §aE z¥r lk̈ §A

 ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ
l ¥̀ ẍ §U¦i  FO ©r  z ¤̀   K ¥xä §n ©d

.mFlẌ ©A

Peace, abundant, upon Israel Your people

establish forever,

for it is You Who are King, Master

of all peace.

May it be good in Your eyes to bless

Your people Israel

at  every  time  and  at  every  hour  with  Your
peace.

Blessed are You, Adonai,

Who blesses His people Israel with peace.

Grant  abundant  peace  to  Israel  Your  people  forever;  for  You  are  the  Sovereign
God of all peace.   May it be pleasing to You to bless Your people Israel  in every
season and moment with Your peace.  Blessed are You, Adonai, who blesses Your
people Israel with peace.

Oseh Shalom mely dyr

 ,ein̈Fx §n ¦A mFlẄ d ¤UŸr
 mFlẄ d ¤U£r©i `Ed

 ,l ¥̀ ẍ §U¦i lM̈ l ©r §e Epi«¥lr̈
 ,l¥a ¥z i ¥a §yŸFi lM̈ l ©r §e

Ex §n ¦̀ §e::o ¥n ῭

He Who makes peace in His heights

May He make peace

upon us, and upon all Israel

And upon all who dwell on earth

Now Respond!  Amen.

May the One who makes peace in the high heavens make peace for us, for all Israel and all who inhabit the earth. Amen.
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